
CRAFT BEER GLASSES



CRAFT BEER GLÄSER
VON RITZENHOFF 
Handgemachte Biere erfordern Gläser aus  
der Glasmanufaktur! Wählen Sie aus dem  
RITZENHOFF-Sortiment aus mehr als 100 unter-
schiedlichen Designs die Glasform aus, die den 
einzigartigen Charakter und Typik Ihres Bieres 
am besten präsentiert. Nur im richtigen Glas 
kommen Aromen optimal zur Geltung und kön-
nen sich Geschmackskomponenten voll entfalten.

Kreative Dekorgestaltung und moderne Dekor-
technologie machen aus Ihrem Glas einen per-
fekten Markenbotschafter. Sprechen Sie mit uns! 
Gerne entwickeln wir gemeinsam mit Ihnen Ihr 
szeniges Markenglas.

Mehr Informationen zu RITZENHOFF und seinen 
Leistungen finden Sie unter www.ritzenhoff.com

CRAFT BEER GLASSES
FROM RITZENHOFF  
 Handcrafted beers deserve to be enjoyed  
from glasses made by experts in glass! The 
RITZENHOFF product portfolio comprises more 
than 100 different glass designs, allowing you to 
choose the glass that best showcases the unique 
character and style of your beer. It takes the right 
kind of glass for flavours to come into their own 
and for the different notes to fully evolve.

Creative decor design and modern decor tech-
nologies will turn your glass into a convincing 
ambassador for your brand. Talk to us! We will 
happily develop a stylish branded glass together 
with you. 

For more information on RITZENHOFF and what it  
offers, go to www.ritzenhoff.com.

DESIGN UND 
DEKOR
Aus einem anonymen Glas machen wir einen 
idealen Markenbotschafter für Ihr Bier. Von der 
handwerklichen Abziehbilder-Dekoration bis zur 
vollautomatischen 8-farbigen Bedruckung des 
Glases stehen nahezu alle Dekorationstechnol-
ogien zur Verfügung – Beschichtungen, Relief- 
sowie Gold- und Platindrucke inklusive. Individu-
elle Designs realisieren wir ab einer Menge von 
30.000 Stück. 

DESIGN AND 
DECOR
We will turn a standard glass into the ideal 
brand ambassador for your beer. From decora-
tive transfers applied by hand to fully automated 
eight-colour glass printing, we have pretty much 
every decoration technology at our disposal – 
including coatings, relief printing, and gold and 
platinum printing. We can produce tailored  
designs starting at order volumes of 30,000.

Ronceva
0,2 l | 0,25 l 
0,3 l | 0,4 l 
0,5 l Golding

0,2 l | 0,25 l 
0,3 l | 0,4 l 
0,5 l
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32

RITZENHOFF – CRAFT BEER 



WAS UNS VERBINDET –  
KREATIVITÄT UND  
LEIDENSCHAFT
Aus Hopfen, Malz, Hefe, Wasser, Kreativität und 
Leidenschaft entwickeln Sie außergewöhnliche 
Craft-Biere. Aus Sand, Kalk, Pottasche, Kalisal-
peter, Kreativität und Leidenschaft entwickeln wir 
außergewöhnliche Glasformen.

Sommelier  
hoch
0,33 l

WHAT WE HAVE IN  
COMMON IS CREATIVITY 
AND PASSION
You take hops, malt, yeast, water, creativity and 
passion and blend them to create exceptional 
craft beers. We take sand, lime, potash, saltpe-
tre, creativity and passion and use them to create 
exceptional glass designs.

Sommelier  
0,33 l

Jeff  
47 cl

Amber 
0,25 l 
0,3 l
0,4 l

Elsaß
0,25 l 

CRAFT BEER

Dark Beer
0,2 l 
0,3 l

Blond Beer
0,2 l 
0,3 l
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Weitere Formen finden Sie auf unserer 
Internetseite www.ritzenhoff.com

Further glasses you will find on our 
website www.ritzenhoff.com

Sehr beliebt in der internationalen Craft Beer 
Szene: der Schwenker Bristol. Und neu auf ho-
hem Stiel: Mason Pokal in den Größen 0,15 l, 
0,25 l, 0,3 l und 0,5 l.

Very popular in the international Craft Beer 
scene: the Bristol glass. New on a higher stem: 
the Mason goblet 0,15 l, 0,25 l, 0,3 l and 0,5 l.

Mason
0,15 l  | 0,25 l 
0,3 l | 0,5 l

Bristol
0,15 l  | 0,2 l
0,25 l  | 0,3 l
0,4 l | 0,5 l

Vivien 
36 cl 
46 cl 
77 cl

Vivien 
35 cl

Harzer
0,2 l | 0,25 l 
0,3 l | 0,5 l 

CRAFT BEER
Sonora
18 cl | 0,25 l
0,33 l | 0,4 l
0,5 l | 2,5 l

Viking
0,2 l | 0,25 l 
0,3 l | 0,4 l 
0,5 l | 0,75 l
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Silesia
0,1 l | 0,15 l 
0,2 l | 0,3 l
0,4 l 

Atlantic
0,3 l 
0,5 l

Hamburg
0,3 l 
0,4 l 
0,5 l

MACHEN LUST 
AUF MEHR 
Becherformen von RITZENHOFF für eine moderne 
Präsentation Ihrer Markenbiere. Reduziert in der For-
mensprache, optimal im Handling und passend für 
viele Biertypen machen sie Lust auf mehr.

MAKE PEOPLE 
WANT MORE 
RITZENHOFF glasses present your branded beer in 
modern style. Minimalist design, easy handling and 
suitable for many types of beer – people simply want 
more.

Waldeck (optisch/optical)
0,3 l 
0,4 l
0,5 l  

AUTHENTIC
The design of the Waldeck and Hamburg tankards are 
reminiscent of a slim barrel shape. The tankard design 
is a genuine classic when it comes to beer. With or 
without optics – your beer will taste great.

Jar Country
48 cl

Franken
0,2 l | 0,25 
0,3 l | 0,4 l
0,5 l

Bono
50 cl

CRAFT BEER

AUTHENTISCH
Die Formensprache der Waldeck- und Hamburg-Seidel 
erinnern an eine schlanke Fassform. Ehrlicher und bier- 
typischer kann Seideldesign nicht sein. Ob mit oder 
ohne Optik – Ihr Bier wird sicher daraus schmecken.

Linea
0,2 l | 0,25 l
0,3 l | 0,4 l
0,5 l
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RITZENHOFF AG • Sametwiesen 2 • 34431 Marsberg (Germany)
Fon +49 2992 981-0 • Fax +49 2992 981-246
info@ritzenhoff.de • www.ritzenhoff.com

Bavaria | Baden Württemberg
Franz Herb GmbH
Brauerei Reklamebedarf
Peter Gensthaler
Industriegebiet Benzstr. 24
82178 Puchheim (Germany)
Phone: +49 (0) 89 8006 710
Fax: +49 (0) 89 8006 7122
E-mail: info@franzherb.de

Switzerland

7000 Chur (Switzerland)
Phone: +41 (81) 286 96 86
Fax: +41 (81) 286 96 87
Web: www.rastal.ch
E-mail: info@rastal.ch

AT-IT-GR-SI-HR-BA-RS-ME-MK-KO-AL- 
Middle East
PROAM d.o.o.
Kocbekova 3
3000 Celje (Slovenija)
Andrej Hrastnik
Mobile: + 38 (631) 392844
E-mail: andrej.hrastnik@ritzenhoff.si
Matjaz Zolnir
Mobile: + 38 (631) 609495
E-mail: matjaz.zolnir@ritzenhoff.si

Poland
BHZ MATRIX Sp. z o.o.
IMS Glass-Decor Sp. z o.o.
Janusz Świtaj
ul. Malwowa 69a
60-175 Poznań (Poland)
Phone: +48 (61) 863 8410
Fax: +48 (61) 863 8411
E-mail: sekretariat@imsglass-decor.pl

BG-CZ-HU-SK-RO
Tibor Tóth
Virágo u.11
3100 Salgótarján (Hungary)
Phone: +36 (32) 421 687
Fax: +36 (32) 421 687
Mobile: +36 (20) 4544 558
E-mail: tibor.toth@ritzenhoff.hu

Brazil
CRISTALERIA RUVOLO LTDA
Estrada de Santa Isabel, 7085
Itaquaquecetuba – SP – Brasil
CEP: 08586-260
Phone: +55 (11) 4646 3520
Contact: Tennison H. Ruvolo
E-mail: tennison@ruvolo.com.br
Mobile:+55 (11) 98152 5627
Web: www.ruvolo.com.br

Sweden
Etcetera Marketing AB
P.O Box 8114
200 41 MALMÖ (Sweden)
Visiting address:  
Blekingsborgsgatan 18
200 41 MALMÖ (Sweden)
Phone: +46 (40) 6728 500
Fax: +46 (40) 6728 505
E-mail: info@etcetera.se
Web: www.etcpartner.se, www.etcetera.se

Spain | Portugal
STUDIO GLASS S.L.
Sales & Showroom:
Corcega 240-local
08036 Barcelona (Spain)
Administrative office:
Principe de Vergara 31-3-D
28001 Madrid/Spain
Phone: +34 933 181 891
Mobile:+34 617 315 020
E-mail: e.lorenzo@ritzenhoff.es
e.lorenzo@studioglass.es
Web: www.studioglass.es

South America | Middle America
drink & service
Dieter Plesky
Pedro Ignacio Castro Barros 2811
B1640CQQ Martinez (Argentina)
Phone: +54 (911) 5515 4655
Fax: +54 (911) 3328 3860
E-mail: dieterplesky@uolsinectis.com.ar

Benelux
RITZENHOFF B.V.
Twentehaven 7
3433 PT Nieuwegein  
(The Netherlands)
Phone: +31 (30) 630 2313
Fax: +31 (30) 630 2312
E-mail: info@RITZENHOFF.nl

RITZENHOFF AG
Sametwiesen 2
34431 Marsberg (Germany)
Phone: +49 2992 981-0
Fax: +49 2992 981-246
E-mail: info@ritzenhoff.de
Web: www.ritzenhoff.com

VERTRIEBSPARTNER
SALES PARTNERS

Belgium | Wallonia | France
Tradyglass
Frédéric Willems
Zone Industrielle C
Chemin de la Longue Borne, 7
7060 Soignies (Belgium)
Phone:  +32 (0)67 63 86 00
Fax:  +32 (0) 67 63 85 95
Mobile:  +32 (0)479 97 83 62
E-mail : fwillems@tradyglass.be 

USA
Boelter Beverage Group
N22 W23685 Ridgeview Parkway West
Waukesha, WI  53188 USA
Tel: 1-800-233-7287
Fax: 1-800-532-9287
E-mail: beverage@boelter.com
Web: www.beercup.com

RITZENHOFF 
WORLDWIDE
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RASTAL Sahm & Co.
Pulvermühlestrasse 81



ZU IHREM 
VORTEIL! 
Nutzen Sie das Markt-Know-How, die Bera- 
tungs-, Design- und Herstellerkompetenz von 
RITZENHOFF, europaweit führend in der Pro- 
duktion von Stielgläsern.
• Individuelle Beratung –  
 schnell, unkonventionell, direkt
• Glas- und Dekordesign –  
 auf Wunsch ganz exklusiv für Sie
• Großes Standardsortiment –  
 über 100 unterschiedliche Glasformen
• Dekoration –  
 auch bei kleineren Auflagen
• Verpackungs- und Logistiklösungen –  
 Projektmanagement aus einer Hand

THE BENEFITS 
FOR YOU! 
Make the most of the market knowledge and  
advisory, design and manufacturing expertise of 
RITZENHOFF, a European leader in stemware 
production.
• Tailored advice –  
 fast, unconventional and direct
• Glass and decor design –  
 exclusively for you upon request
• Wide range of standard products –  
 more than 100 different glass designs
• Decoration –  
 even for smaller editions
• Packaging and logistics solutions –  
 a one-stop shop for project management

RITZENHOFF AG
Sametwiesen 2
34431 Marsberg (Germany)
Fon: +49 2992 981-0
Fax: +49 2992 981-246
E-mail: info@ritzenhoff.de
Web: www.ritzenhoff.com
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